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Pe3iome. B crarbe paccmarpuBaeTcst UCTOpHUST AyOJsieTHOU maphl dime u décime B cpemHedpaH-
1y3CKOM si3biKe. [lepBoe CI0BO CTUXMUHO pa3BUBAETCS U3 JIATUHCKOTO decima. BriepBbie oHO
¢ukcupyerca B XII B. co 3HaueHUeM ‘mecsTast 4yacTh’, 3aTeM IpUOOpeTaeT 3HAUeHUe ‘LIePKOBHAas
JIecsiTUHA' M CIIelMaIu3upyeTcs KaK TePMUH CBETCKOI'O U LIEPKOBHOIO cyaoB. Bropoe ke, décime,
SIBJISIETCSI TUMOJIOTMYECKMM ay0JIeTOM clioBa dime: OHO 3aMMCTBYETCS HAMPSIMYIO U3 JaThIHU
B XIV B., B nepuoa ocoOEHHOI aKTUBHOCTU Tpoliecca pelaTUuHU3aLUU (PPaHIy3CKOTO S3bIKa.
Ha mpotsikeHun nByX BEKOB MyOsieT ynmoTpeOJseTcss B 3HaUeHUU “IilepKOBHas JecsaThuHa”, HO,
B OTJIMYUE OT dime, He sBJsgeTcs TepMuHOM. CO BpeMEHeM 3TOT AyOJIeT JOJKEeH ObIJ, BepOsIT-
HO, BBIMTHU M3 yIOTpeOJeHN s, KaK U OOJBIIMHCTBO peJlaTUHU3UPOBAHHBIX (opM, ogHako B XVI
BeKe OH MpuoOpeTaeT 3HAaYeHME ‘HaJOT Ha JTYXOBEHCTBO' M BXOAUT B COCTaB IOPUIMUYECKON Tep-
MUHOJOrMU. B maHHOM HcCCaenoBaHMU aHAJIU3UPYIOTCS OCOOEHHOCTU (byHKIIMOHMPOBAHUS Tep-
MUWHOB-Y0JIETOB, CJIOXHAsI UCTOPUS MX KOHKYPEHIIMU W Ciiydyau MHTepdepeHnu. Takxke pac-
CMaTpuBaeTCs SI3bIKOBas MOJIMTUKA (ppaHIly3ckux cynoB X VI B.: Benb B 1IEPKOBHOM CyJe Hapsiiy
¢ nByMS (ppaHIIY3CKMMHU TePMUHAMU IIPOIOJIKACT UCIIOIB30BAThCA M MX JAaTUHCKUI 3TMMOH, 4TO
TOJIBKO CITOCOOCTBYET CMEIICHHUIO Ay0JIeTOB. B cTaThbe MCIONB3YIOTCS MCTOPUKO-CEMAaHTUUYECKUI
1 3TUMOJIOTMYECKUI MOAXObI, MPUBJIEKAIOTCSI COBPEMEHHBIC U apXauyHbIe JISKCUKOTrpahuyeckue
MCTOYHUKH, a TaKxKe OoraTtblii MCTOpMYECKUIX MaTepuas (KOPOJEBCKUE OPIAOHAHCHI U JUTEepaTyp-
HBIC TTAaMSITHUKMN).

KirioueBbie ciioBa: opuanveckKasi TEPMUHOJIOTUSI, CBETCKUI Cyl, KAHOHUYECKOE MpPaBo, JaThIHb,
cpenHedpaHIy3ckuil s13bik, XVI B., 1yONeTHI.
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Abstract. The article explores the history of the doublet pair dime and décime in Middle French.
The first word has spontancously developed from the Latin decima. It was first recorded in the
12t century as standing for ‘a tenth’ <part of smth.>, and later it acquired the meaning of ‘a tithe’,
having become a specialized term for secular and ecclesiastical courts. The second word, décime,
is an etymological doublet of the word dime; it was borrowed directly from Latin in the 14" century,
when the re-Latinization of the French language went through an active phase. For two centuries,
a doublet had been used in the meaning of ‘a tithe’, but, unlike dime, it was not a specialized term.
It would be logical to expect its going out of use along with the majority of re-Latinized forms, but
in the 16" century, it acquired the meaning of ‘the tax on the clergy’ and found its way into legal
terminology. This study analyzes the functioning of doublet terms, the complex history of their
competition and some cases of their overlapping. The language policy of the 16" century French
courts is also considered; after all, the Latin etymon continued to be used in ecclesiastical courts
along with the two French terms, which only contributed to the intermixing of the doublets. This
example raises the question of the distribution of roles between French and Latin in the 16" cen-
tury jurisprudence. The article uses the tools of historical semantics and etymology, draws on
modern and archaic lexicographical sources and discusses rich historical material (royal ordinances
and literary texts).
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B XIV B. Bo ®paHLuUK MOSBISIETCS OCOOCHHO
MMPUCTAJIbHBI MHTEpPEC K JAaTUHCKUM aBTOpaMm
(B wactHocTH, Llunepony, Beprunuro! [1, ¢. 40—54])
U JIATUHCKOMY SI3BIKY. DTO IIPOBOLIMPYET IMPO-
lecc NyOaMKalMU: MCKOHHBIC CJIOBA, MPUILCH-
e BO (paHIY3CKMI SI3BIK M3 KJIAaCCUYECKOM
U HapOAHON JAaThIHU, AYOJIMPYIOTCS MPSIMBI-
MU JIATUHCKUMH 3aMMCTBOBAaHUSIMU, OCOOEHHO
B COUMHEHUSIX HAyKH 1 IUTepaTyphI [2, c. 104—105,
118—119]. Ilpouecc myOoamkKaumuu 3aTparuBacT
B TOM YHCJIe U SI3bIK aAMUHUCTPATUBHON U IOPU-
JMYECKOl cep, MIsT KOTOPBHIX XapaKTepHa TeCHast
CBSI3b JTATBIHU M HapoAHOTO s13bIka [3]. B mHTepe-
cywouem Hac XVI B., B 310Xy ryMaHu3Ma, Koriaa
3HAYCHME aHTUYHOTO HACJIeAus IJIsT (PpaHIIy3CKOM
KYJIBTYPBI CTAHOBUTCSI OECIIPELICICHTHO OOIBIINM,
KOTJa TIOSIBJISIIOTCSI TIEPBbIC ABYSI3BIUHBIC CIIOBApHU
JIATUHCKOTO M (ppaHIly3CKOTO SI3BIKOB [4], a MHO-
rOYMCJIEHHbBIE NIEPEBOIBI AHTUYHBLIX aBTOPOB? Jie-
JIAaIOT HEOOXOMMMBIM pacCIIMPEHUE JEKCUIECKOIro
¢oHma HApOAHOIO sI3bIKa, TYMaHUCTHI, CTapalo-
II1ecs MaKCUMAaJIbHO IIPUOIU3UTL POAHON S3BIK
K aHTUYHOMY HIeajly, CIOCOOCTBYIOT YCUJICHUIO
MHTEpeca K Ipoleccy nyoaukanuu. B yacTHoCTH,
HOBBIII BUTOK Pa3BUTHS (IIEPBBHIM MOXHO CUYMTATh
aHajoruuyHoe sBjeHue B XIV B. [6, c. 76—78])
MepexXnBaeT TEPMUHOJOTUUECKasT TyOIMKaLIUS.

Kak npaBuiio, mociie MosiBJIeHUs] 3TUMOJIOruYe-
CKOro ayoJieTa IBa BapMaHTa — HApOIHOE CJIOBO

" Tlonpo6uee cM. [1, c. 40—54].
2 TlogpoGHuee cm. [5].

1 3aMMCTBOBAHHBIN M3 JIATBIHU aHAJIOI — IIepe-
JKUBAIOT 0oJiee UM MEeHee HEeMpPOmOIKMUTEIbHBIN
Mepuoa KOHKYPEHLIMM — U OAWH M3 BapUAHTOB
BBITECHSIET IPYTON UM OHU “pacxomsiTcs’ TO pas3-
HBIM 3HaueHusM>. MHorma ciayyaercs Tak, 4To
Meproa KOHKYPEHIIUU 3aTSITUBACTCSI M OCJIOXKHSI-
€TCSA OKCTPAJUHTBUCTUUECKUMU (PaKTOpaMU, UTO
MIPUBOIUT K IyTaHUIIE B YIIOTPEOJICHUH IBYX CJIOB.
ITapa umMeHHO Takux AyoOaeToB, dime (MepBoe 3HA-
yenue*: ‘necaras yacto') u décime (nepBoe 3Haye-
HUEe>: ‘IecATHHA, BhINJIAYMBaeMas 1YXOBEHCTBY’),
COCYLICCTBYIONIAs C JIATUHCKUM BapuaHTOM deci-
ma, pa3BUBaeTCs BecbMa HEOOBIYHBIM 00pa3oM.

O06a cyioBa IPOUCXOIAT OT JATUHCKOro decima®:

‘mecsTast 4acTh, HaJIOT B pa3Mepe ACCATOM 4acTu

oT goxoaa’. M3 kjgaccuyeckoil JaTbIHU CJIOBO

3 Hampuwmep: raide/ rigide, (lat. rigidus); étroit/strict (lat. strictum);
forge/fabrique (lat. fabrica), avoué/avocat (lat. advocatum), etc.

4 Tlon mepBbIM 3HAUEHMEM MBI [OAPA3yMEBAEM TO, KOTOPOE
dukcupyeTcss Kak caMoe paHHEe 3TUMOJOTMYECKUM CJIO-
BapéMm (37ech U najiee Mbl OpreHTHUpyeMmcs Ha [7], ecniu He
yKasbiBaeM Apyroii mHdopmaiimu). dns cioBa dime cambiM
nepBbIM, ¢ Oojiee paHHEi NaToil puKcalMu, STUMOJIOTUYE-
CKWI CJIOBapb MPUBOAUT 3HaueHue ‘le dixieme’.

OTnesibHO 3aMeTUM, 4YTO rpacdudyecKuii o0JIUK CI0OB dime
u décime B MMaXpoHUU He 3aUKCUPOBAH, 3TU CJIOBa B pa3-
HBIX MMCbMEHHBIX UCTOUYHMKAX IIPEACTABIEHBI C PAa3HOIi Ipa-
¢uKoi1, B CBSI3U ¢ YeM, BO M30eXaHUE MYTaHUIIbI, Mbl OyaeM
WCIIOTb30BaTh COBPEMEHHYIO.

> Camoe paHHee 3HAueHUE, MPUBEAEHHOE B 3TUMOJIOTHAYC-
CKOM cJioBape: ‘dime versée au clergé’.

¢ ‘dixiéme partie, impot d’un dixiéme’.
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NAPA DIME — DECIME B CPEJHE®PAHIIY3CKOM fA3LIKE

MEPEXOAUT B ILIEPKOBHYIO, KOTOpasi OCBaMBaeT
€ro U BBOIUT B HOBBIC KOHTEKCTHI: OHO aKTUB-
HO HUCIIOJIb3yeTCsl B MPAKTUKE LIEPKOBHOIO IpaBa
Bo PpaHnuy B 3HAUCHWHU ‘IIepPKOBHAs IECSTUHA’.
Tak, Hampumep, I'Joccapuii cpemHeBEeKOBOI Ja-
TeIHU 1842 1. [8, c. 758] mpuBOAUT CJIeAYIOULYIO
BoIepkKY 13 TekcTa VI B.: “...Coset IlepBocBsi-
meHHUKOB 1 CsaueHHUKoB llepkBeil o yactu
HacJIeCcTBa BCEMY Hapomy IIpearucal AeCITYIO
JyacTh M3 CBOUX J0X0H0B (preeceperunt Decimas
fructuum) MpenocTaBIsSITh CBITBIM MECTaM, YTO-
Obl HUKAKMMU TPYJAaMM HE CBS3aHHBIC B TOJIXK-
HOE TI0 TYXOBHOMY 3aKOHY BpeMsl OHM MOTIJIU Obl
OBITH CBOOOIHBI 1T OOroCHyXKeHui...””.

CTouT MMeTh B BUJY, YTO J100ass 1aTMpOBKa
B Hallleid pabote OyAeT MpUOIU3UTENBHOM, TIOTOMY
YTO, KaK U B JIIOOOM IPyroM aHAJIOIMYHOM CJlydae,
YCTAaHOBUTb TOUHYIO JaTy MEPBOro yNnoTpeOseHus
cJIoBa B TTMCBMEHHBIX MaMITHMKAX He MpencTaB-
JsIeTCsl BO3MOXHBIM: MCCJIEeI0BaTeNn pabOTaloT
TOJIbKO C COXPAaHUBIIMMUCS UCTOUHUKAMU, KOTO-
pbIe MOTYT SIBJISITbCSI HE CAMbIMU PAaHHUMMU.

CinoBo dime pa3BuUBaeTCsd U MNPOUCXOOAUT OT
JaTuHcKoro decima, a ero ¢opma oTobpaxaeT
¢oHeTHUecKMe n opdorpaduiecKre M3MEHEHNS,
MIPOMCXOAUBIIME C HUM II0 MEpPe CTAHOBJICHUS
caMoro (ppaHIy3CKOro sI3blKa: AU(PTOHTU3ALUS
¢ > ie (decima > diecime), nanataiuzauus ¢ > ts
nepea NepeaHesa3blYHbIM i C BBIICJICHUEM j, KOTO-
pBlii yIIea B MPeablAYLIMKA CJIOT, BbIIIaJeHUE I10-
cieymapHoro i (diecime > *diejts(i)me), cTsKeHUe
TpudTOHTrA iei > i, ynpouieHue ahhpUKaTHI ts > S
(diejtsme > disme). IlepBas ¢ukcalus cjioBa, CO-
riaacHo cioBapsiM, — XII B., mpuToM cpa3dy B He-
CKOJIBKMX 3HauUeHUIX: ¢ 1135 I. cylecTBUTEIbHOE
MY3KCKOTo poma B dopMe disme ynoTpeodseT-
cs B 3HaYyeHUU ‘mecsaras 4dacth; ¢ 1160—74 rr.,
yKe B XKEHCKOM pone, B opme diesme PUKCU-
pyeTcs B Oojiee Y3KOM 3HAUYEHMU ‘IecsaTas 4acThb,
B JAaHHOM ciydyae — Boiicka’®; B 1174—76 rr. cio-
BO IpHOOpeTaeT 3HAUCHUE ‘4acTh ypoxkKas, KOTO-
pyI0 OTHAIOT LepKBU (M ceHbopy)’. [MocnenHee
3HAUYCHUE CIEeLMATU3UPYeTCsl KaK TEPMUH CBET-
CKOTO 1 LIEPKOBHOI'O CYIIOB, TaK KaK XKepPTBOBaHUE
JIEeCSITOM YacTH IOXOIOB, M3HAYaJIbHO, BO BpeMeHa

7 “consulentes Sacerdotibus ac Ministris Ecclesiarum, pro
hareditatis portione omni populo praceperunt Decimas
fructuum suorum locis sacris prastare, ut nullo labore impediti,
horis legitimis spiritalibus possint vacare ministeriis...”;
Concilium Matisconense I1. ann. 585. cap. 5 [8, c. 758] 3necb
u nanee nepeon Haml. — C.P.

8 ‘la dixiéme partie, ici d’une troupe’.

“fraction de récolte versée a ’église (ou au seigneur)’.
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paHHEro XpUCTUAHCTBA, NOOPOBOJLHOE, CTAHO-
BUTCH 0693aTebHbIM !,

Vxe B koH1ie XVI B. B Hantckom snukTe (1598)
[11], B yacTu, Kacaroleicss BOCCTAHOBJICHUS UMY-
IIECTBEHHBIX MpaB KaTOJIMYECKOro ITYXOBCHCTBA,
CJIOBO yroTpeobisieTcs: B popme dixme, M 31eCh €ro
MOXXHO OTHECTU K TEPMMWHOJOTUSIM M CBETCKOTO,
1 LIEPKOBHOTO CynoB: “Kareropruecku 3ampeliaeM
BCEM TpaxKJaHaM, KaKoro Obl ITOJIOXKEHUS, TUTYJa
Y 3BaHUSI OHM HU ObLIM, TIOJ CTPAXOM BbIIICYKa-
3aHHOI'0 HaKa3aHWs, OeCIIOKONUTh, HU MIPUTECHSTH,
HU TPEBOXMUTH IIPEACTABUTENCH [KaTOJIMUECKOro]
JyXoBeHCTBa B BeIeHUN OOTOCIYXEHUI, 10163064~
HUU U NoAy4eHUU UepKoeHoll decsimunbl (jouyssance
et perception des dixmes), T0XOIOB 1 TIPUOBLIN C X
oeHebunmii'!, u [peanusanuu| Bcex MpoYUX Mpas
1 o0g3aHHOCTEN...” 2,

OnHako ¢ camMoro TOSBJEHUS KaTOJIWYeCKOMN
LepkKBu Bo PpaHIMU U Ha IPOTSIKEHUU BCETO
XVI cronetus Hapsiay ¢ ¢ppaHIy3CKUM OOO3Ha-
YEHMEM peaJIMu HE MEePecTaéT YHOTPEeOAIThCI U
JATUHCKUI, TOYHEE, LIEPKOBHO-JIATUHCKHUIA'?, Ba-
puaHT decima. Takum oOpa3oM, ABa ClioBa — U
¢dpaH1y3cKoe (dime), 1 ero JaTUHCKUI BapuaHT
(decima) — MOTJIM OBITH YIIOTPEOJICHBI B 3ajie cyaa
OJTHOBPEMEHHO: caMoO CJIylllaHue TMPOUCXOAMJIO
Ha HapoAHOM d3bIKe. [Ipy 3TOM 3aKOHBI OBLIITU
COCTaBJI€HBbl Ha JaTbIHMU, €l0 XK€ MOTJIU I0JIb-
30BaThCsl TP BBIHECEHUU CYACOHBIX peIIeHUI.
LlepkoBHast 1aTbIHP HEM3MEHHO IIPUCYTCTBOBAJIA
KaK MUHHUMYM BO BC€X MMUCbMEHHBIX UCTOYHUKAX
LIEPKOBHOTO ITpaBa, Ha KOTOPLIE ONUpaercs cym's.

10 TTo kpaiineii Mepe co Bpemén Kapna Benukoro nasor cra-
HOBUTCS o0si3atenbHbIM [9, ¢. 551]; mo E.B. CunbBecTpoBoit
[10], mecsaTrHa 3aKpenseTcss 3aKOHOIaTeIbHO BO DpaHIKn
yxe B koH1e VI B.

I IMeroTca B BUILY 3eMejIbHbIE BIaJeHUs KaTOJIUYECKOM
LIepKBU Ha Tepputopuu PpaHIUMK, MPeIOCTaBIsIEMbIe B I10-
JKM3HEHHOE YIpaBJIeHUE U IOJIb30BaHUE MPEACTaBUTEISIM
IyXOBeHCTBa. Tak Kak OcHeUIIMM HAXOAUJIUCh HA TEPpPHU-
Topun ®paHIy3cKOro KOpoJeBCTBa, Ha3HAUYeHUE UX OBLIO
B BeAOMCTBe (ppaHIy3cKOro kKoposs, a He Batukana. Ilox-
pob6Hee cMm. [9, c. 552].

12 “Defendans tres-expressément a toutes personnes de quelque
estat, qualité ou conditionnqu’elles soient, sur peines quedessus,
de ne troubler, molester, ni inquicter les Ecclesiastiques en
la celebration du divin service, jouyssance et perception des
dixmes, fruicts et revenus de leurs benefices, et tous les autres
droicts et devoirs...”.

13 Tak Kak S3bIK KaTOJMYECKOM LEPKBM OTIMYAETCS OT KJac-
CUYECKON JIATBIHU, UX pa3MyeHUe MPUHLUITUAIBHO BaXHO.
[Moapo6Hee cMm., HampuMmep: [12].

14 OcHOBHBIE MCTOYHUKM KAHOHMWYECKOTO MpaBa — 3TO Marl-
ckue Bymibl, Karonnyeckre KOIeKChl, IeKPEThl, TTOCTAHOBJIC-
HUS BCEJICHCKUX (MM KaTOJMYECKUX BCEJIECHCKNX) COOOPOB.
[MonpoGree cm. [13].
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B ommmune ot cioBa dime, nyonupyroiiee ero cio-
BO décime 3aIMCTBYETCSI, BEPOSITHO, 13 LIEPKOBHOM
JatbiHU. CornacHo JieKcMKorpapuyeckuM MCTOYHU-
KaMm [7]°, décime pukcupyeTcss B 3HAYEHUH ‘LIEPKOB-
Hag necatuHa’® B XIV B. — TO ecThb B 1epros 0coboit
pacpoCTPaHEHHOCTH JJAaTUHCKUX ay0seToB. B aTOM
3HAUEHUM OHO COBMajaeT ¢ dime. TakuMm obOpa3oM,
B IOpUINYECKOI MPaKTUKE MOSIBISIETCS Cpa3y TpU
cjoBa sk 0003HAYEHUs OMHOM peauy: CTUXUITHO
pasBuBIIeecs (DpaHITy3cKoe dime, 3aMMCTBOBAaHHE 13
LIEPKOBHOI JIATBIHU décime 1 1IepKOBHO-TaTUHCKOE
decima. OnHako Bpsij U décime B BbIIEyKa3aHHOM
3HAUEHUU ObLIO IOPUAMYECKUM TEPMUHOM: BO BCS-
KOM CJIyJae, BCe M3BECTHBIC KOHTEKCTHI €ro yroTpeo-
JIEHWST SIBJISIOTCS YMCTO JINTEPATYPHBIMU' .

IIpumep ynorpebneHust décime B 3HaAYEHUM ‘LIep-
KOBHasl JAecsITMHA MBIl HallUIM TOJbKO y 2KaHa
KanpBuHa, B pparMeHTe OOBICHEHUS IIPUTUN
o MbITape U (apucee u3 HoBoro 3asera: “OH no-
CTUTCS JiBa pa3a B HEAEIIO U JAET JECATYIO 4acTh
(les decimes) u3 Bcero csoero umyuiecrna”'® (“Ha-
craBjieHns B XpuctraHckoii Bepe”'?). Tlpasna, Kan
KanbBuH — 3TO BCE Xe HE mara pUMCKMIA, U ero
OTHOILIIEHME K IEPKOBHOMY CyAy, C TOUYKH 3pe-
Hug Caartoro Ilpecrtona, OblIJIO Ha YPOBHE TOACY-
numMoro. COOTBETCTBEHHO, YHOTpebaeHue décime
B ero paborax He rapaHTHpPyeT TOro, YTO MbI MO-
K€M BCTPETHTh 3TOT TEPMHH B TEKCTaX IIEPKOB-
Horo cyga. IIpu stom “HacrtaBiaeHust B XpUcTHUaH-
CKOI1 Bepe” — BTO TeOJOrMUYeCKMid Tpyd, TO €CThb
JIEKCUKY, YIOTpeONEHHYI0 B HEM, Ha JaHHOM
aTare MCCAeIOBaHUS Helb3sl 0€30rOBOPOYHO OT-
HECTH K TEPMMUHOJIOTMU LIEpKOBHOro mnpaBa. Bos-
MOXHO, CJIOBO IPOCTO TOIMajo B OOIIyI0 BOJI-
HY penatuHusauuu sa3bika [20]. OHO Morjo
CO BpeMeHeM ObITb BBITECHEHO CBOMM (paH-
LY3CKUM aHaJlorOM, KaK 3TO IPOMU3OIILIO0, Ha-
MpUMeEp, B clydae TaKMX AyOJeTOB, Kak aigu’’,

15 http://www.cnrtl.fr/etymologie/décime .
16 ‘dime versée au clergé’.

17 Onun muTepartypHbiii epeson [14, ¢. 555] (moxpobHee cm. [15])
U onuH cOopHUK Gamnan [16, ¢. 173—177] (moapobuee cm. [15]).

18 “J] jeusne deux fois la sepmaine, et donne les decimes de
tous ses biens”.

19 TlepBas nyonukauusa “HacrapiaeHuil” Obula OCYLIECTBIEHA HA
satetHu, B 1536 [17] 1 1539 [18] rr. ®dpaHity3cKuii iepeBoa oITy-
onukoBaH B 1541 1. [19]. Takum oGpa3om, MHTEPECYIOINIT Hac
TepMmuH (decime [19, ¢. 466]) — 3T0 TIepeBO JTATUHCKOTO decimae.
Hutupyst HoBblii 3aBeT Ha jarbiHu, KaabBUH MPUBOIUT CIELY-
foiee: “decimas daret omnium que possidebat” (“maro necaryro
4yacTb U3 BCero, 4To npuodperar™) [18, c. 283], ucnonbays aas
0003HaUeHM ST TIEPKOBHOIA JECSITUHBI B JIATAHCKOM TEeKCTe decimas.

20 JTaTMHU3MPOBAHHAA He COXpaHUBLIadgca ¢opMma — acut, OT
JIat. acutus.

POXKOBA

vergogne?!, eciim 661 B XVI B. He mpro0Opeso HO-
BOTO 3HAUEHMS: ‘HAJIOr Ha IYXOBEHCTBO B pa3Mepe
JIECSITOM YacTy TOAOBOro jaoxona’, (puKcUpyroleecs
c 1511 r. (“M Torma, cOOTBETCTBEHHO, ObLIN OOJIO-
JKEHbl HAJIOTOM B pa3Mepe JEeCSATON 4acTu Bce Liep-
KOBHBIE O¢HEe(UIINU 1 TOXOIBI B TTOMJICPKKY ITOMH
BoiiHe. M 3TOT Haior B pa3mepe AecsITOl YacTu ObLI
Ha3BaH CaJIaIMHOBON JECATUHOM 22).

Io3:xe TepMUH décime B 3HAUCHUM TIECITUHA, B3U-
MaeMasl KOpoJiéM C IyXOBEHCTBA' (TaK Ha3biBaeMasl
KOpPOJIEBCKAsl ACATUHA') MOXKHO BCTPETUTH B 3aKOHO-
JaTeJIbHBIX aKTax, HarpuMep, B OpnoHaHce [eHpuxa
IV 1598 r. [22]: “/lyxoBHbIE JMIla HAIIEW yKa3aHHOMI
MMPOBUHIINM, KOTOPHIC BBIIJIATUIMN CBOIO IECSITUHY
cOOpLIYKAM WM 0CO00 Ha3HAYEHHBIM IpUCTaBaM” 2.

3

IIpumeuarenbHo, 4TO aBTOp TekcTta 1511 roxa,
Kan Jlemep ne benbx?*, ucronb3yer 11 0003Ha-
YeHMsI MOHSTUS ‘KOpPOJIEBCKasl AECSITHUHA’ Ha Ha-
pOIHOM fI3bIKE Cpa3y ABa TepMUHA: décime U disme
Salhadin. To ecTb HEeCMOTpPSI Ha TO, YTO COBPEMEH-
HbIe JIEKCUKOrpapuyecKre MCTOYHMKM OTKa3blBa-
10T CJIOBY dime B mpaBe 0003HAYaTh 3TY peajuio,
OHO BC€ e HCIIO0JIb30BajJOCh B 3TOM 3HAUY€HUU —
0 KparHeu mepe, Mpu IEPEeBOJE JATUHCKOIrO
decima. Disme Salhadin, Ha nepBbIii B3I, YIIOTpe-
0y1sIeTCS KaK CBSI3aHHOE cloBocodeTaHue. OmHaKo
Ha JAHHBIA MOMEHT MBI HE HAIJIM JOKYMEHTaJb-
HBIX MOATBEPXKIECHUI YCTOMYMBOIO M PETYJISIPHOIO
YIOTPeOJIEHMS BTOTO CJIOBOCOUETaHUS KaK TePMUHA.

Bo3moxkHOCTE yoTpeOieHrsT ABYX pa3HBIX CJIOB
C ONMHAKOBBIM 3HAYeHUEM B OJHOM KOHTEKCTE
BJIEUYET 3a co00ii HEOOXOIMMOCTh O3HAKOMJICHMS
C TeM, KaK 3TH CJIOBa COCYIIECTBYIOT. B3anMoOTHO-
LIIeHWe U pacrpeneieHne cdep yroTpeOieHus Tep-
MMHOB, 0003HAYAIOLINX IIEPKOBHYIO ¥ KOPOJIEBCKYIO
JIECITUHBI, TIEPUOI X KOHKYPEHIINH, JaxKe TO, YITO-
TpebmsieTcss u décime B 310Xy PeHeccaHca B 3Ha-
YEHUH ‘LIEpKOBHAsT IeCATHHA — BOIIPOC CIIOPHBINA,
1 HE BCerga Te MJIM WHBIC IPEIIIOIOKEHUST MOXHO
MOATBEPIUTDL TOKYMEHTaIbHO. [lo-pa3sHOMY K HemMy
MOAXOOSIT W COCTaBUTENM cioBapeit. Hampumep,
AntyaH @ropetbep B cBOEM cioBape [23, c¢. 575]

2l JlTarunusupoBaHHas GopMa — vérécondie, Ot nat. verecundia.

22 “Et la fut mise sus la decime de tous benefices et revenus de
gens deglise, pour subvenir a ladite guerre. Et fut nomme ledit
subside la disme Salhadin”. KoHTeKCT mpuBOAUTCS ClIOBapEM
[21] (Lemaire de Belges, Jean, Schismes et Conciles, 2epart. —
IT1, 296 — ds Hug.). TekcT ocBewiaeT LepKOBHBIE BOIIPOCHI,
CBsI3aHHBIE, B TOM YHUCJIe ¢ KAHOHMYECKMM IIPABOM.

23 “Les ecclesiastiques de nostredite province <...> qui ont
payé leurs decimes aux Receveurs ou Commis ...”.

24 Cm. [7]: “Et la fut mise sus la decime de tous benefices et
revenus de gens deglise, pour subvenir a ladite guerre. Et fut
nomm¢ ledit subside la disme Salhadin”.
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CUMTAET, UTO HOBOE 3HaYeHUe (‘HaJIOr Ha JTYXOBEH-
CTBO’) OBLIO TOJIBKO Yy CJIOBa décime B paMKax pac-
cMaTpyBaeMbIXx HaMM nyoJsieToB. Ilpu 3ToM OH mon-
POOHO OIMMCHIBAET UCTOPHIO HAJIOTa Ha TyXOBEHCTBO
KaK TaKOBOI'O, M3 Yero CTAHOBUTCS SICHO, YTO, II0 €ro
MHEHUIO, CJIOBO dime HUKOIIAa He YNOTpeOssijioch
IS 0003HAYEHU S YIIOMSIHYTOM peajiu.

CrapuHHOEe MpaBO Ha B3MMaHME HAJIOrOB, KO-
TOPO€ KOPOJHU pPacCIpOCTPaHsJIM KakK Ha MUP-
CKOE HaceJieHMe, TaK M Ha JyXOBEHCTBO B cIydae
KpaliHeli rocyJgapCTBEHHOI HEOOXOAMMOCTHU, Kak,
HampuMep, IJIs1 3alllMThl OT capauuH npu Kapie
Maprtemne; Bo BpemeHa Dummnma 11 Asrycra mnsa
060pb0OBI ¢ HeBepHBIMM; M TOTIA 3TOT HAJIOT OBIT
HasBaH Canadunoswim.” Tlosxe, B 1516 1., KOpoib
®panuuck | caenan st AyXOBEHCTBA JAHHBINA Ha-
JIOT peryJsipHbIM M OeccpouyHbIM. OH ObLT Ha3BaH
Ilacxanvuoim (ot “Pasque” (Pdques), ‘Ilacxa’). 3a-
TEM, COIJIaCHO JOrOBOpY, COCTaBJeHHOMY B Ilyaccu
B 1561 r., 0ba BMaa Hajora NpeBpaTUINCh B €Xe-
romHbie BBIIJIATHL B pa3mepe 100 ThICSIY JTMBPOB;
OHM Xe€ SIBJISIFOTCSI BBIILJIaTAMM, B3UMAeMbIMU C Iy-
XOBEHCTBA TOPOICKOI parylleil B MOJb3y (paHITy3-
cKoro TipaBuTenbcTBa. B “3anmcax JlyxoBeHcTBa”
€CTh CBUIETENbCTBA, UTO IIpaBO COOMpaTh 3TU
BBIIIATHI B TOW (popMe, B KaKO OHU B3UMArOTCS
Ha cerogHsiHui neHb (XVII B.), ObLIO0 JapoBaHO
Bynnoii IMansr Pumckoro JIsBa X ot 1516 1., 1oz
npenjgoroM cbopa cpeacts Ha KpecToBwlli Mmoxon
Ha TYpPOK, BO BpeMsI KOTOPOTO KOpOJib, MOJTYyINUB-
mnii ot Ilaner Tutyn Bocrounoro Mmmneparopa,
JIOJIKEH OBIJT CaMOJIMYHO OTIPaBUTHCS B JIEBaHT;
HaJior ObLI MPUHIT Byssoit TOIbKO Ha OOWH TOm.
Koponp HanmpaBui Bo Bce IMIPOBUHLIMU YIIOJTHOMO-
YEHHBIX KOMUCCAPOB JJIs1 €ro B3UMaHusl, U TaK OHU
€ro ¥ B3MMAIOT 10 HACTOALLEr0 BpeMeHu2.

25 06 ycranopiennn OumnmoM Asryctom CaaMHOBOI 1eCATH-
HBI YIIOMMHAETC B MCTOprYeckuX Tpymax. Hampumep, [24, c. 264].

26 Ancien droit de subvention que les Rois ont levii sur le peuple
tant Layque, qu’Ecclesiastique, dans les grandes necessitez
d’Estat, comme au temps de Charles Martel pour se deffendre
contre les Sarrasins; au temps de Philippes Auguste contre les
Infideles: et cette taxe fut alors appellée Saladine. Depuis les
taxes sont devenués ordinaires et perpetuelles sur le Clergé par
des transactions faites en 1516 avec le Roy Frangois I. Cette
taxe a été appellée Pascaline. Depuis elles ont converties en
rentes de faire cens mille livres, par un contract fait a Poissi
en 1561. qui sont les rentes de Hostel de Ville sur le Clergé.
Dans les Memoires du Clergé on trouve que ces décimes de
la facon qu’elles se levent aujourd’huy, ont été accordées par
une Bulle du Pape Leon X. de I’an 1516. sous pretexte d’une
Croisade pour aller faire la guerre au Turc, ou le Roy devoit
aller en personne au Levant avec le titre d’Empereur d’Orient,
que le Pape luy accorda; cette decime fut accordée pour un
an seulement. Le roy envoya alors dans les Provinces des
Commissaires pour en faire taxe, qui dure encore aujourd’huy.
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Knon-2Kozed B cBoéM cioBape [25, T I, c. 412]
MPUBOAUT CJIIOBO dime Kak 0ojiee paHHUI CUHO-
HUM 11 décime:

HAECATHUHA (décime) — 5TO OOBIUHBIN HAJOT,
KoTophbiii B3uMmaeTcss Koponém ¢ JlyxoBeHCTBa, U
cObop KOTOpOro Mpou3BOAMUTCS cO Bcex ero [Jly-
XOBEHCTBa]| mpeacraButeneil. HaspaH necsaTUHOMN
MOTOMY, YTO COCTOUT U3 ACCATON IOJIM BCEX LEpP-
KOBHBIX JOXOAOB;, OJHAKO, B AEMCTBUTEIHLHOCTH,
OH COKpalllEH 10 MEHbIIEH CYMMEI.

HecsituHa (décimes), kotopyto Kopojib B3umaet
CcO Bcex mpeactaButesieil JlyXxoBeHCTBA B CBOEM
KopoineBcTBe, — He TO ke camMoe, UTO JeCSITHUHA
(dixme), xoTopyto Oepér LlepkoBb C COOCTBEH-
HocTu <...> XOTs paHblle KOPOJEeBCKMI Hajor
(décimes) Ha3bIBaJICS TaK K€, KaK M LIEPKOBHBIN
(dixmes). JleicTBUTEIbHO, HAMMEHOBAHUE A5 KO-
pOJIEBCKOU NeCATUHBI (décime) MOsSIBUIIOCH TOJIBKO
npu npasieHuu Ouiaunmna I ABrycra, Bo Bpems
BoliH Ha CBgartoil 3emie. Torma 3TOT HaJOT B3U-
MaJicsl HeperyjspHO W 4acTo Jake HaszHayajcs
[0 TOTOBOPEHHOCTU C IMANoi PUMCKHUM U C CO-
racus nyxoBeHcTBa; HO npu Ppanuucke | oH
BOILE B BEIEHUE CBETCKOIO IpaBa, TaK YTO BCe
Benepuuuu [®panuysckoro| KoponeBcTBa momn-
BEPIJIMCh HAJOr0OOJIOKEHHUIO B pa3Mepe AeCsTOMn
Y4acTU OT JOXOHOB>.

VreepxkaeHue Kinona-Koszeda o ToM, 4TO KO-
poJieBcKas AecSITUHA IMepelllja B BeIeHHUE CBET-
CKOTO TIpaBa, MOXET CIYKWUTb KOCBEHHBIM CBHU-
JIeTeJIbCTBOM IIepexofa TepMUHA KaHOHUYECKOIro
MpaBa B TEPMUHOJIOTUIO CBETCKOTO Cy/a.

IToM1MO BO3MOXKHOI CUHOHUMUM décime U dime
B 3HAUECHUM ‘HAJIOT Ha IYXOBEHCTBO’, HEOOXOIMMO
elI€ YYUTHIBATh, YTO B LIEPKOBHOM JIATBIHU TOXKE
HY>XXHO OBIJI0 0003HAYaTh 3Ty peajulio.

PobGep DTheH B CBOEM (hpaHIIY3CKO-TAaTUHCKOM
cnoBape [4, c. 16] mepeBonuT 00a CjI0Ba Ha JIATHIHb

27 DECIMES sont de subventions ordinaires qui se levent par
le Roi sur le Clergé, et dont la taxe est faite sur tous ceux qui
le composent. On les appelle ainsi comme étant la dixiéme
partie du revenu des biens ecelésiastiques: toutefois elles sont
modérées a moins.

Les décimes que le Roi leve sur les Ecelésiastiques de son
Royaume sont bien différentes des dixmes qui se prennent par
les Ecclésiastiques sur les fruits de la terre & quelquefois sur
le bétail & sur la volaille. Autrefois néanmoins on donnoit le
nom de dixme a la subvention que I’'on nomme aujourd’hui
décime. En effet ce nom de décime n’a ét€¢ connu que sous le
Regne de Philippe Auguste, et au tems des guerres de la Terre-
Sainte. Les décimes alors ne se prenoient que de tems en tems
et méme étoient souvent recédées d’une concession du Pape et
du consentementdu Clergé: mais sous Francgois I. elles furent
réduites en droit commun; en sorte que tous les Bénéfices du
Royaume furent taxé au dixiéme de leur revenu.
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POXKOBA

Onucanabie HAMHA nmpoueccbl MO2KHO NMpPeACTABUThL B BUIE rpacbnka, raoe:

CnoBo

Decima — naTUHCKOE CJIOBO, pa3BUBalOIee 3HAUCHUE U3 ‘OJHA AecATasl 4acTh K ‘mecsThHa’
(LIepKOBHasT).

Decima — 11epKOBHO-JJaTUHCKOE O0O3HAUYEHHE NE€CSATUHBI.

Bl

Decima (saladina) — natTuHckoe o00O3HaUYeHUE NECATUHBI Ha ITYXOBEHCTBO (cajalMHOBa
JeCATUHA); HEU3BECTHO, KaK JOJTro yMnoTpedsasiioch 3T0 0003HAUEHUE, NTOITOMY 4YacTh
COOTBETCTBYIOIIE €My JUHUU BBITIOJIHEHA TYHKTUPOM.

B2

Decima (pascalina) — naTUHCKOe 00O3HAUEHME NECATUHBI Ha TYXOBEHCTBO (ITacxajbHasi
JIeCSITUHA); HEM3BECTHO, KaK J0JITO YIOTPeOJsIoOCh 3TO 0003HAYeHUE, TTO3TOMY 4YacTh
COOTBETCTBYIOIICH €My JIMHUU BBHITIOJTHEHA ITYHKTHUPOM.

@)

Dime — dpaHI1Iy3cKOE CI0BO, pa3BUBalolllee 3HaUCHUE U3 ‘OMHA JAecsTasl 4acTh K ‘MeCsITHU-
Ha’ (LIEpPKOBHAsT); MPEATIOJIOXEHNE, YTO CJIIOBO MOIJIO 0003HAYaTh NECITUHY Ha TYyXOBEH-
CTBO (T.. KOPOJEBCKYIO AECITUHY), HE MOATBEPXKIACHO (MMEeTCsI TOJBKO OIHO TEKCTOBOE
MOATBEPXKACHME), IOITOMY MpsiMasi, COOTBETCTBYIOLIAsl 3TOMY U3MEHEHUIO 3HAYEHU I, BbI-
ITOJTHEHA TTYHKTHPOM.

KoponeBckasi ==

JecaTuHa

JecatnHa =

Décime — obpa3syeTcsl U3 TaTUHCKOTO decima 1 0003HAYaeT MOCAEA0BATEIbHO LIEPKOBHYIO
NEeCSITUHY, JECITUHY Ha AYXOBEHCTBO, 3aT€éM — JAECSTYIO 4acTh ((bpaHKa).

1l e e e e e e e e e S e e e - - - ==

D

il :

| —i A
== C
110 | | | | ’
1200 1300 1400 1500
Kak decimae. TIpy 3TOM Ha MOMEHT BBEIEHMS KO- — “macXajJbHbIi”?®, Kak yTBepXKIaloT CIOBapU

POJIEBCKOI eCATUHBI yKa3zaHHbIe cioBa Hauaiu Droperbepa 1 CNRTL?. OnHako 6Gojiee MO3IHUX
MEPEBOAUTLCS Ha LIEPKOBHYIO JIaThIHb MTO-Pa3HOMY. YIIOMUHaHWW decimae saladinae / pascalinae B no-
M3HayaabHO MPUCYTCTBOBABIIEE B LIEPKOBHOM Jla- KYMEHTaX CBETCKOIO MJIM KaHOHWYECKOIO ITpaBa
TBIHU decimae CTalo COOTBETCTBOBATH CIIOBY dime, MBI Ha TAHHBIH MOMEHT HE OOHAPYKMUJIH.

a décime TIpy HEOOXOAUMOCTU OTINYATL €€ OT dime PaccMmarpuBasi yrioTpeGieHne TepMUHOB décime
CTano TepeBonuThCsA “decimae saladinae” (“cana- y dime, Mbl BUZMM, YTO MX U G€3 TOrO HEMPOCTHIE
dunosa desmuna’), a 3aTeM “decimae pascalinae” “p3apMOOTHOIIEHUS” OCTOXHSIOTCS TIPUCYTCTBIEM

(“nacxanvnas decamuna”). Beab NaHHBIN HAJIOT,

B3UMAaBIIUICI KOPOJEM C AYXOBEHCTBA, BBOMMJI- 28 CM. Bbllle TonkoBaHue AHTyaHa e Dioperbepa aus décime.
cd M3HaYaJIbHO MMEHHO KakK “cajainHOB”, 3aTreM 2 Cw. [7].
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nmatuHcKuX aHanoroB. Kak o0bscHseT Cepx Jlio-
3UHBSH [3, c. 478], BroTh o n3nanus OpaoHaHca
Buiep-KoTpe oHU COCYILECTBYIOT B KOPOJIEBCKOM
KaHueasgapuu. XoTd cpeaHedpaHIy3CKUiT U BBI-
TECHSIET JIATBIHb U3 CBETCKOI'O CYIOIPOM3BOACTBA,
OHa BCE ellE MPOAO0JKAET MCIOJIb30BaThCs B Iep-
Boit Tpetu XVI B. IloaTBepXIeHUEM 3TOMY MOTYT
CIIY>KUTb, HAIIpUMEP, IIPOTOKOIbI KAHOHUYECKOTO
cyma 1519 r. [26]. [IpyHMMas BO BHUMaHUE TeC-
HYIO CBSI3b IBYX SI3IKOB M IBYX BUIIOB CYIOITPOU3-
BoncTBa’’, MbI TIpeanonaraeM, 9YTo B OIHOWM U TOI
2K€ CUTyallMM MOIJIM YIIOTPEOJISIThCS OTHOBPEMEH-
HO W JIATUHCKWM, WU, HAPOAHBIA BapUAHTHI.

dime B 3HaUYCHUM ‘IIEPKOBHAS IECSITUHA' — M €TO Ja-
TUHCKUI aHaJIoT decimae;

décime B 3HAaYEHUU ‘HAJIOT Ha JYXOBEHCTBO' — M €ro
JIATUHCKMI aHaJor decimae (saladinae/pascalinae).

Eciu mporuiecc oTHOCUTCS K LIEPKOBHOMY CYIY,
TO BCE 3aKOHOIATEJbHbIC NJOKYMEHTHI (KaHOHWYE-
ckuit Teker CBauienHoro Ilucanusg, nmanckue yka-
3bI M OYyJIJIbI, IEKpeTaJuu U T.O.) OyayT Ha JIaTbIHU,
TOrma Kak CilyIIaHue IPOMCXOOUT Ha HapOTHOM
sI3bIKE, TIOHSITHOM BCEM, TO €CTb Ha (hpaHIly3CKOM
WM, BO3MOXHO, MECTHOM aMajieKTe. TakuM 00-
pa3oM, CJIIOBO MOXET IyOJIMPOBAThCS B JIATUHCKOM
¥ HapogHoOM BapuaHTax. IlogTBepauTh MOOOOHYIO
TUMOTE3y JTOKYMEHTAJIbHO OYeHb CJIOXKHO. OaHaKO
COIOCTaBJIcHUE TeX (haKTOB, UTO MEpPBbIE KOPOJIEB-
CKME TIpeAINUCaHUsI BECTU CYIOIPOMU3BOACTBO HaA
HApOIHOM sI3bIKE MOSIBIISIIOTCS eig B XV B. [27]
M 4TO JIATBIHb KaK TaKoBasl HEJOCTYITHA OOJIBLIMH-
CTBY HErpaMOTHBIX TMoaAaHHbIX PpaHIly3CKOro
KOpOJIEBCTBa, HO UTO, HECMOTpsI Ha 3To, B XVI B.
Mbl HaXOIUM IOPUANYECKHE JOKYMEHTHI Ha JIAaTbIHU
[26], TIO3BOJISAIOT TIPEATIONOKUTh BO3MOXHOE 00pa-
LLIEHME K JBYM $I3bIKaM BO BPEMSI OIHOTO M TOTO Ke
npouecca. OaHaKko, eciu décime u dime yrnoTpe0si-
IOTCS U B YCTHOM, U B IIMCBMEHHOM $3bIKax>!, ux
JIATUHCKKE aHAJIOTH OTHOCSTCSI IIPEUMYIIECTBEHHO
K TMChbMEHHOMY. B nTore B Te4eHMe OQHOTO 1 TOTO
Ke Tpolecca MOIIM YHOTPeOIsIThes (PpaHIly3cKue
TepPMUHBI dime u décime n NaTUHCKUE decimae sal-
hadinae n pascalinae nan gaxe IPocTo decimae,
KOTJla OMyCKaJIOCh YTOUYHSIIOIIee OmnpeaeeHue.

Cama xe mapa décime u dime — 3TO TIpUMED
TOTO, KaK Ny0JeT (MCKYCCTBEHHO OOpa3oBaHHBIN

30O ¢Bs3M 1LIEPKOBHOIO U CBETCKOTO CYIOB MoapobHee cM. [9].

31 Benb MMEHHO HAa HAPOIHOM SI3bIKE BEIETCHA CYAEOHBIA IPO-
LIecc, 0 YEM CBUJETEIbCTBYIOT MHOTOUMCICHHBIC CYneOHbIE
peructpsl. JIaTBIHB UCTIONB3YETCST BO BpeMsI Ipoliecca, HO eé
pacripeieJieHe HepaBHOMEPHO: OHA MPEANOYTUTEIbHA B 1LIep-
KOBHOM CyJie, TOTIa KaK B CBETCKOM YCTYIaeT cpeaHedpaH-
IIy3CKOMY; HO M B 00JIACTM KQaHOHMYECKOTO TpaBa PerncTpPOB
Y TIPOTOKOJIOB HA HAPOIHOM SI3bIKE OOJIbIlIE, YEM JIATUHCKHUX.
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13 JIAaTBIHA BapHMaHT CJIOBA) 3aKPEIISIeTCS B SI3BI-
K€ M IMOKa3bIBaeT Kyaa OOJbIINK MOTEHIIMAJ
K pa3BUTUIO, YEM CJIOBO, CTUXWIHO pa3BUBIIICE-
cs u3 natbiHU. boiee Toro, décime mpoponxkaer
HapalllMBaTh 3HAYEHU . MO3HEE OHO TepseT Xa-
paxkTep IOpUIMYECKOro TepMuHa 1 K 1611 1. puk-
cupyeTcs B 3HaueHUU ‘mecsTtas yacTh. IIpu aTom
K 1795 r. 0OHO BHOBb CHELMATU3UPYETCSI, HO yKe
KakK (DpMHAHCOBBIN TEPMUH M HAYMHAET O3HAYaTh
necstas yactb ppanka’ (1795) [7]. B otnuuue ot
Hero, dime mepecTaéT pa3BUBATLCS U COXpaHSeT-
C B SA3BIKE TOJILKO KAaK MCTOPU3M CO 3HAYCHUEM
LIEpPKOBHAS IECITUHA’.
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